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OPERATING INSTRUCTIONS & GUARANTEE REGISTRATION

Phoenix Safe Company: Where peace � mind is guaranteed

Thank you for purchasing a Phoenix Safe. 

OPENING SAFE
Please insert one of the two keys supplied into the key hole and turn 
clockwise. 

Then pull the door to open.

GUARANTEE REGISTRATION

Please submit your guarantee registration by visiting our website 

www.phoenixsafe.com and clicking on guarantee registration. 

For further assistance or information please contact us on 0151 944 6444.

APEX HOUSE, 1 ORRELL MOUNT, LIVERPOOL, L20 6NS, 

UNITED KINGDOM | +44 (0)151 944 6444

GARANTÍA

Para mayor seguridad, le recomendamos que cuando acceda a

nuestra página web www.phoenixsafe.com, haga clic en Registro

de garantía e introduzca su registro de garantía. 

AVDA, DE LA INDUSTRIA, 52 POLÍGONO INDUSTRIAL, 28823 COSLADA, 

MADRID, ESPAÑA | 0034 (91) 6736411

GARANTIE

Pour une meilleure sécurité, nous vous recommandons 

d’enregistrer votre garantie en ligne par notre site: www.phoenixsafe.com

et en cliquant sur enregistrement de garantie.

19 RUE DES HALLES, 16510 VERTEUIL SUR CHARENTE, 

FRANCE | 00 33 (0) 5 45 89 68 80

REGISTRAZIONE DELLA GARANZIA

Per una maggiore sicurezza vi raccomandiamo di inoltrare 

la vostra registrazione della garanzia visitando il nostro sito

web: www.phoenixsafe.com  e cliccando su registrazione della garanzia.

VIA MONTE ROSA 28, 20049, CONCOREZZO, MILAN, ITALY | 39 039 5965844

GARANTIEKARTE

Aus Sicherheitsgründen empfehlen wir Ihnen, Ihre Garantiekarte

online auf unserer Website www.phoenixsafe.com per Mausklick

auf der Schaltfläche „Garantieanmeldung“ auszufüllen.

DEUTSCHLAND GMBH, BAHNSTR. 23, D-42327 WUPPERTAL 0049-202-69519-0

Nous vous remercions pour l’achat d’un coffre Phoenix Safe. 

OUVERTURE DU COFFRE
Veuillez insérer l’une des deux clefs fournies dans la serrure puis tourner la 
dans le sens horaire.

Ensuite, tirez la porte pour l’ouvrir.

Vielen Dank, dass Sie sich für einen Tresor aus dem Hause Phoenix 
entschieden haben. 

ÖFFNEN DES SAFES
Einen der beiden mitgelieferten Schlüssel in das Schlüsselloch stecken und 
im Uhrzeigersinn drehen.

Dann am Türgriff ziehen um den Tresor zu öffnen.

Grazie per aver acquistato una Cassaforte Phoenix. 

APRIRE LA CASSAFORTE
Inserire nella serratura una delle due chiavi in dotazione e girare in senso 
orario.

Quindi tirare lo sportello per aprire.

Gracias por adquirir una caja fuerte Phoenix. 

PARA ABRIR LA CAJA
Introduzca una  de las llaves suministradas en el agujero de la cerradura y 
gírela en el sentido de las agujas de un reloj. A continuación  tire de la puerta 
para abrirla.
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